BUSQUE  V.  aUIEN  CARGUE  EL  SACO, 

QUE  yo  NO  HE  DE  SER  EL  LOGO. 

P.  D.  J,  F.  de  L» 

PILDORÍLLA. 

Culti'latini-parlos, 
digerid  estat 
No  quiero  me  celebrcOj 
sino  me  entiendan-, 

Sigan  refranes 

pues  son  los  arcaduces 
de  las  verdades» 

LETRILLA. 

j^esde  muchacho  oi  decir 
wn  versito  bien  sabido, 
y me  há  venido  á servir 
ora  después  que  he  crecido^ 
iVaya,  lo  lié  de  repetir: 

IMl  vldíta^  poco  d poco 
me  vá  íA  poniendo  fiacoi 
busque  V*  quien  cargue  el  saco 
que  yo  no  hé  de  ser  el  loco» 

Quiseme  casar  por  ver 
que  otros  se  estaban  casando; 
íqué  hago?  busco  la  muger, 


y me  la  voy  encontrando 
noble,  y de  buen  parecer. 
Dixome  la  vida  mía, 
rxiantenerla  pedía 
criada,  y casa  de  balcón? 
yo  que  soy  un  pobreton 
y no  uso  canta  grandeza,  ' 
la  di  xc;  Dios  mi  cabeza 
libre  de  adorno  tan  coco: 
mi  alma,  no  soy  currutaco, 
busque  F»  quien  cargue  el  saco 
que  yo  no  he  de  ser  el  Joco» 

Si  los  hombres  casaran 
con  sus  iguales^ 
hubiera  matrimonios 
mas  a preciables» 

Casad  parejos^ 
y os  librareis^  sin  duda^ 
muchos  de  cuernos» 

Despedido  de  esta  Dama 
á uña  pobre  enamore, 

(que  ni  fc  como  se  llama) 
lo  que  sabia  hacer  no  se, 
rodo  e!  dia  tstaba  en  la  camar 
mucho  !a  quería  su  Padrej  .. 
la  idolatraba  la  eVíadre. 

En  efecto,  era  bonitaj 


pero  tío  era  mugercita. 

Yo;  aunque  entonces  era  niño, 
nausee  tamo  desaliño: 
retíreme  poco  á poco, 
díciendole  mocarraco: 
busque  V*  quien  cargue  el  saco^ 
que  yo  no  be  de  ser  el  loco» 

Si  a sus  hijas  'las  Madres 
las  enseñaran  , > ■ ' 

a ser  mugeres^ 
las  bien  cas  aran  y 
Mas  por  bonitas 

tan  puercas  las  consienten^ 
que  basta  fastidian^. 

Dexe  á esta,  y enamore 
á cera,  que  cosía,  y labraba, 
muy  devota,  yá  se  ve, 
porque  todo  ei  día  se  estaba 
en  la  Iglesia;  y la  dexé 
muy  breve,  V porque  advertí, 
que  no  cuidaría  de  mi, 
pues  su  falsa  devoción 
quitaría  á su  obligación 
el  cuidado,  que  debía 
tener,  la  casa  andaría 
sin  gobierno:  la  hize  el  coco; 
y la  dixs  coa  .gran  taco: 
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hisque  Vé  quien  cargue  el  saeo^ 
que  yo  no  hé  de  ser  el  loeoy 

Aiuchó  mas  que  ers  la  Iglesia 
hace  mas  falta 
la  Madre  de  familias 
dentro  su  casa^ 

Dios  es  servido 

cumpliendo  cada  qual 
en  su  áestim^ 

Me  enfadó  esta,  y por  antojó 
enamore  á una  soltera: 
eso  sij  yo  abrí  tanto  ojo-, 
porque  bien  sabia  lo  que  era$ 
pero  presto  me  dio  enojo, 
que  quien  malas  rríañas  ha 
tarde,  diz,  las  perderá* 

No  había  forma  !a  coqueta 
de  estár  en  ¡a  casa  quieta, 
y quando  por  dicha  estaba,^’ 
jamás  sola  yo  la  hallaba; 
Enfadóme  su  descoco, 
y ¡a  dixe  al  ver  su  flacof 
busque  V.  quien  cargue  el  saco^ 
que  yo  no  hé  de  ser  el  loco^ 

Td  no  es  lo  peor  que  deseen 
de  ser  doncellas 
tmivbaiy  sino  la  maña^ 
que  se  les  queda» 


Pues  hay  solteras ^ 
que  sino  se  soltaran 
las  recogieran, 

% 

Luego  que  á esta  abandone 
me  aficione  de  una  viuda:, 
si  me  quiso  no  lo  sé; 
mas  lo  que  no  admire  duda 
es  que  yo  no  me  casé 
porque  me  dixo,  le  advierto^ 
que  á mi  me  adoraba  el  muerto^ 
y en  tono  no  interrumpido 
r^alma  mia  de  mi  marido! 
cada  instante  repetía: 

Difuntazos  todo  el  día 
no  me  han  de  agradar  tampoco 
me  asusto  al  oir  á macaco: 
busque  quien  cargue  el  saco^ 
que  yo  no  hé  de  ser  el  locom 

Malo  sera  el  marido 
vlvo^  si  es  malo: 
y si  es  bueno  id  que  vUnett 
los  difuntazos} 

Son  imprudencias 

de  unoy  que  de  otro  modá 
tantas  exequias^ 

¡Viendo  yo  qoan  estragada 
era  siempre  mí  elección. 


íuJ  ha  Kscer  una  borrunribaáai 
puso,  el  diablo  ia  ocasión, 
y enamore  á una  casada, 
nunca  la  hubiera  querido 
pues  un  dia,  que  su  marido 
con  ella  á solas  me  halló 
ta!  sacudida  me  dio 
que  por  ^fortuna  escape 
con  la  vida,  y la  mandé 
decir  con  ,susco  no  poco, 
estoy  que  no  valgo  daco; 
usque  V , quien  cargue  el  saco 
que  yo  no  bé  de  ser  loco. 

Enamorar  casadas  ' 

es  gran  dditot  ■■  ^ ^ 

y esos  gustos  se  compran 
con  mil  subsidios. 

Se  arriesga  el  cuero 
si^  el ^ marido  es  honrado^ 
si  né^  el  dinero. 

Los  chascos  del  día  2%  de  Diciembre. 

Pidióme  prestada 
Anarda  mí  linda 
para  no  se  qué 
una  fuentecilla, 

i ‘ 
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yo  se  la  mande 
por  cortesaniSs 
pero  viendo  pasan 
semanas,  y días 
sin  que  me  la  vuelva 
Iníbe  de  pedirla: 
al  oír  mí  demanda 
con  una  gran  risa 
díxome:  ¿no  sabes^ 
que  la -fuente  es  mía? 
¿Como  mi  ai  la  dixe, 
sí  en  la  platería 
yo  pague  el  dinero 
por  esa  .alhajita?r: 

Si  no  la  prestaras 
el  veinte  ocho  día 
de  Diciembre,  tuya 
la  fuente  seria. 

Yo  roe  incomodaba, 
y ella  mas  reía: 
pense  que  era  chanzaj 
pero  no  volvía 
á casa  la  fuente, 
hasta  que  una  tía 
roe  dixoj,  la  diera 
cierta  regalía 
como  de  rescate, 
yo  crei,  que  seria 
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burifita,  y la 

¿pues  está  cautiva? 
clJa  me  responde, 
haga  lo  que  diga,) 
porque  es  la  costumbre, 
¿^que  que  se  diría 
si  yo  me  excusaba? 
lo  harc'i  mas  ¿oorquc? 
siempre  rcpetia.= 

Porque  es  tonto,  y bobo 
quien  presta  ese  dlar: 

En  fio  rescate' 


la  fuente  con  Ira 
por  que  era  cruel  mora 


la  mi  coquetilla. 
oí  es  esta  costumbre' 
por  chanza,  es  bien  frías 
SI  es  por  estafar,, 
es  vil  socaliña; 
si  es  bobo  el  qne  presta, 
loca  es,  la  qug  embia 
a pedir  prestado 
por  chocarrería: 

y es  mejor  sin  chascos 
un  socorro  pidan 

que  no  para  estafas 
iValerse  del  dia. 


t 


